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Paritair comité voor de koopvaardij

Collectieve arbeidsovereenkomst van 24
oktober 2011.

Collectieve arbeidsovereenkomst tot wijziging
van de collectieve arbeidsovereenkomst van 8
mei 2003 - Raamakkoord aangaande de
vaststelling van de loonvoorwaarden voor
stafofficieren ingeschreven in de Belgische Pool
der Zeelieden ter koopvaardij tewerkgesteld
door een Belgische Maatschappij op een "equal
terms" basis.

Artikel 1. 	 Deze 	 collectieve
arbeidsovereenkomst is van toepassing op:

- de werkgevers van de ondernemingen
waarvan de activiteit tot de bevoegdheid van
het paritair comité voor de koopvaardij behoort
en die voor de schepen bepaald in de bijlage
toetreden 	 tot 	 deze 	 collectieve
arbeidsovereenkomst door middel van de in
bijlage gevoegde toetredingsakte (Bijlage 1)

- Alle stafofficieren, zijnde kapiteins, l e

officieren, 	 1e 	 en 	 2e 	 werktuigkundigen,
ingeschreven op de Poollijst zoals bedoeld in
artikel ibis, 1° van de Besluitwet van 7 februari
1945, en door een Belgische maatschappij
tewerkgesteld 	 door 	 middel 	 van 	 een
arbeidsovereenkomst voor zeelieden "equal
terms" waarvoor de reder een toetredingsakte
heeft ingediend.

Art. 2. 	 De bijlage 1 aan de collectieve
arbeidsovereenkomst van 	 8 mei 2003 -
Raamakkoord aangaande de vaststelling van de
loonvoorwaarden van stafofficieren
ingeschreven in de Belgische Pool der Zeelieden
ter koopvaardij tewerkgesteld door een
Belgische maatschappij op een "equal terms"
basis wordt vervangen door de in bijlage
gevoegde toetredingsakte.

Commission paritaire pour la marine
marchande

Convention collective de travail du 24 octobre
2011

Convention collective de travail modifiant la
convention collective de travail du 8 mai 2003
portant l'Accord cadre concernant la fixation des
conditions de rémunération des officiers d'état-
major inscrits au Pool belge des marins de la
marine marchande et occupés par une société
belge sur une base d'«equal terms»

Article premier. La présente convention collective
de travail s'applique aux:

- aux employeurs des entreprises dont l'activité
ressortit à la commission paritaire pour la marine
marchande et qui, pour les navires définis en
annexe, adhèrent à la présente convention
collective de travail par le biais de l'acte
d'adhésion ci-jointe (Annexe 1);

- à tous les officiers d'état-major, à savoir
capitaines, 1' officier, 1' et 2 d mécanicien,
inscrits au Pool belge des marins de la marine
marchande, comme prévu à l'article ibis, 1° de
l'arrêté-loi du 7 février 1945, et occupés par une
société belge par un contrat de travail pour
marins sur une base d'«equal terms» et pour
lesquels l'armateur a introduit un acte
d'adhésion.

Article 2. L'annexe l e à la convention collective
du 8 mai 2003 - l'Accord cadre concernant la
fixation des conditions de rémunération des
officiers d'état-major inscrits au Pool belge des
marins de la marine marchande et occupés par
une société belge sur une base d'«equal terms»,
est remplacée par l'acte d'adhésion jointe en
annexe.

Art.3 	 Deze collectieve arbeidsovereenkomst
treedt is gesloten voor onbepaalde tijd en gaat
in op 1 oktober 2011.

Elk van de ondertekenende partijen kan ze
opzeggen mits een opzeggingstermijn van zes
maanden in acht wordt genomen. De opzegging
wordt bij een ter post aangetekende brief aan
de voorzitter van het Paritair comité voor de

Article 3. La présente convention collective de
travail est conclue pour une durée indéterminée
et entre en vigueur au 1 er octobre 2011.

Chacune des parties signataires peut la dénoncer
moyennant le respect d'un délai de préavis de six
mois. Cette dénonciation doit se faire par lettre
recommandée à la poste, adressée au président
de la commission paritaire pour la marine



koopvaardij en aan elk van de ondertekenende 	 marchande et être signifiée à chacune des parties
partijen betekend De termijn van zes maanden 	 signataires.
begint te !open vanaf de datum waarop de 	 Le délai de six mois commence à courir à
aangtekende brief aan de voorzitter is 	 compter de la date d'envoi du recommandé au
gestuurd. 	 président.



Bijlage 1

Federale overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal overleg

Administratie van de Collectieve Arbeidsbetrekkingen

PARITAIR COMITE VOOR DE KOOPVAARDI3

TOETREDINGSAKTE BIJ DE CAO VAN 8 MEI 2003 DE VASTSTELLING VAN DE 
LOONSVOORWAARDEN VOOR STAFOFFICIEREN INGESCHREVEN IN DE BELGISCHE POOL DER
ZEELIEDEN TER KOOPVAARDIJ EN TEWERKGESTELD DOOR EEN BELGISCHE MAATSCHAPPIJ OP EEN 
"EQUAL TERMS" BASIS

De onderneming

Gevestigd te

KBO / BTW NR.
Ingeschreven bij de Hulp- en Voorzorgskas voor Zeevarenden

treedt hiermee toe tot de CAO van 8 mei 2003 betreffende vaststelling van de loonsvoorwaarden
voor stafofficieren ingeschreven in de Belgische Pool der Zeelieden ter koopvaardij en tewerkgesteid
door een Belgische Maatschappij op een "equal terms" basis voor volgende schepen  

De onderneming verbindt er zich toe aile bepalingen van deze overeenkomst strikt na te leven.

Opgesteld te en op 	

Ha ndteken i ng 	

Naam, voornaam en functie 	
ondertekenaar

Vak voorbehouden voor de administratie
Flet paritair comité voor de koopvaardij heeft kennis genomen van de toetredingsaanvraag
hierboven vermeld en heeft tijdens zijn vergadering van   een éénparig
gunstig advies gegeven.

Voorzitter Paritair comité voor de koopvaardij



(annexe 1 e )

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Direction générale Relations collectives de travail

Commission paritaire pour la marine marchande

Acte d'adhésion à la CCT du 8 mai 2003 concernant la fixation des conditions de rémunération des
officiers d'état-major inscrits au Pool belge des marins de la marine marchande et occupés par une
société belge sur une base d'«equal terms»

l'entreprise:

Établie à:

N° TVA/n° BCE:.
Inscrite à la Caisse de secours et de prévoyance en faveur des marins,

adhère par la présente à la CCT du 8 mai 2003 concernant la fixation des conditions de
rémunération des officiers d'état-major inscrits au Pool belge des marins de la marine marchande et
occupés par une société belge sur une base d'«equal terms» pour les navires suivants:

L'entreprise s'engage à respecter strictement toutes les dispositions de cette convention.

Fait à 	  le 	

Signature 	

Nom, prénom et fonction 	
signataire

Case réservée à l'administration
La commission paritaire pour la marine marchande a pris connaissance de la demande d'adhésion
ci-dessus et a rendu un avis positif unanime en sa séance du 	

Le Président de la Commission paritaire pour la marine marchande
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